TEACHER’S NOTES
SUR LE TERRAIN

This topic area will allow you to introduce or revise terminology relating to the pitch and the players’ positions (e.g. “gardien de but”, “milieu de terrain” etc.) if you have not already covered them through one of the other topics. 

More importantly, however, it will allow you to work on PREPOSITIONS through the theme of football (“dans”, “sur”, “devant”, “derrière”, “entre”, “à côté de”, “en face de”) and “gauche” and “droite”.  
We have created two Powerpoint presentations. For each of these you should click the mouse, wait for a few seconds, and then click again if nothing happens. 

The first Powerpoint teaches the names of  areas on the pitch. (file called: leterrain)
The second Powerpoint shows the positions of the players and the terminology in French. (file called: positiondesjoueurs) You may wish to use this Powerpoint to introduce or revise propositions.
(Another way to do this is to project a photo of the England team and say who is where. E.g. “Dans la photo, Beckham est à côté de/ devant/derrière Terry. Terry est entre Owen et Rooney etc…..”).
When you have introduced prepositions move onto using the  Sur le Terrain worksheets of which there are four.  (file called: Surleterrain)
Give students the sheet depicting the pitch and the worksheet with the English team, L’Angleterre.  Students need to place the players in the right position on the pitch according to the instructions next to each player on the worksheet. (Students can write the names on the pitch or cut out the pictures and stick them on!)
Once students have placed the English players on the pitch correctly, they can move on to the French team,  La France,  and put the French players into the correct positions. 

When the players from both sides are on the pitch, you may wish to use the final worksheet which asks questions relating to the players’ positions and gives further practice of prepositions.
We would suggest that your pupils then play the France-Angleterre match in the following way, based on “Battleships”:

Students work in pairs. You give each student half of the pitch template. One student is the manager of the English team; the other is the manager of the French team. Students write the name of any player from their team in each of the playing positions on their half of the pitch. (They can for example put a defender in goal and a goal keeper in a forward’s position etc.) 

Without seeing their partner’s half of the pitch, students need to locate where the opponent’s players have been placed. 
The French manager might say for example: “John Terry est dans le but”. If the English manager has put Terry in goal, a cross is put through his name/picture. The England manager might say “Thierry Henry est derrière Nicolas Anelka”. If this is true, the French manager puts a cross through Henry. 

(Students can use this to practice “jouer” rather than “être”. They can also practice “ne …….pas” to respond to incorrect guesses.) 

The losing team is the side with the most players with crosses through them when you blow the end of match whistle, or whichever side has crosses through all its players soonest. 

(This match can obviously be played in fours, two against two.)

We have also created a video resource which focuses on players’ positions and goes with the worksheets Morgan et Romain sur le foot. (file called: Surlefoot; VIDEO called: Surlefoot ) 
The worksheets have 10 questions which Morgan and Romain are asked on the video relating to football and their favourite players. For each of the questions, students simply need to identify which answer is given by Romain and which by Morgan from the four choices. 
[NB! For question 5 there is only Morgan’s answer as Romain’s was a bit too complicated. For one question the players give exactly the same answer.] 
These worksheets can then be used as a model for your students to express their own preferences in terms of  teams, players, stadiums etc. 

